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1-15 und 21+22 auszulillen unier des Verantworlung des Absenders

To be completed an the senders own responsibility 115 fcluding 21422

1-15 fovibbd 21422 rovatokat a feladd tolt ki sajat felelisségére

MA/ 2018019843 4. példany

Feladd (Név, cim, arszag) Sender (Name, address, counlry)
Absender (Name, Anschrift, Land}

Robert Bosch Elektronika KFT. v

*a

NEMZETKOZI FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF
A asra elténd dllapodd
{CMR) rendatkezésel az rinyaddk

eseténisa i An 4

i egyezmény

Robert Boseh it 1, This Carrige {s subject, notwithstanding any clause to the conirary to the Conventfon
on 1he Contracl for the Intemational Camige of Goods by Road (CMR)

3000 Hatvan Digse trotz einer gegenteillaen Abmachung den Bestimmungen
des Ubarelnk tiber den Baf strag Im | onaten Sir gl

HU terverkehr (CMR)

Alvevd (Név, cim, orszdg) Cansignee (Name, address, country)
Empfanger (Name, Anschrift, Land)

Fuvarozd (Név, cim, orszag)
16 Carrier (Name, address, country}
Frachtfdhrer (Name, Anschrift, Land)

GETRAG 8.P.A,

VIA DEI CICLAMINI 4,

70026 MODUGNO

T

KISPEED-TRANS KFT.
H-2118 Dény
Aruatvétel 13,

Az au kiszolgalasi helye (helység, orszag)
3 Place of delivery of the gaods (Place, country)
Auslieferungsort des Gutes (Ort, Land)

Tovabbi fuvarozék (Név, cim, arszég)
17 Successive carrlers (Name, address, Country)
Nachfolgende Frachtfhrer (Nama, Anschrift, Land)

helységiplacelOnt 70026 MODUGND

orszégicountryfiand 1T

ardkiszolgalasi nelye es idopontja (helyseq, orszag, 1dopon
4 Place and date of taking over of the geods {Place, country, date)

Ort und Tag der Ubernzhme des Gulas {Ort. Land. Datum)

UYArazo tenniartasal es Dejegyzesel
18 Carrier's reservations and observations

helységiplace/Ort 3000 Hatvan Vorbehalle und Bemerkungen der Frachtitiser
orszaglcountryiland  HYU
idépont/date/Datum  2018,07.08

AT

5 Belgefdgte Annexed documents

Dalimants

SAP-145583

YEredeti EKAER hizonylat odaadva a Fuvarozonak!
TR

an

AEABPR

4 [

M8 I

* S G

Arnatvérel 13

" lénlei_rs’c‘hn[l_und S’}‘e‘r.n B

Taranszam a1l Slatiszlka z8m ]
Marks and Nos Number of Csomagelas médja meg Statistical z Gross welght in Térfogat (m3)
& Kemnzeichen 7  packsges 8 Metod of packing 9 Name of the 10 Airgher 11 kg # Volume in m3
und Anzahl der Art der Verpackung goods Stalistknuminer Bruttogewicht in Umfrang i m3
Nurpmemn Packstlicke Bezeichnung Xg
5] PAL KF2-Zubeho 860
Oszlily Szam  Betd
Class Number  Lefter Klasse, Ziffer, Buchstabe 8680 0
A feladd rendelkezései (Vam- £s egyéb hivatalos kezelés) Fizetendé Feladé. Sendar Pénznem, Atvevd
13 Senders instructlons (Customs and ather formaliilies) 19 To be paid by Ab d d Currency, Consignee
Anwelsungen des Absenders (Zoll- und sanstige amtliche Behandlung) Zu zahlen vom SEnEEr Wahrung Empfanger
P:221143
0
Visszatérités A k fatos dok hiénylatanul dlvettem
14  Reimbursement J: are completely took over
Rickerstallung Ich habe die Transpor 3 Gb
P e i MO
Fuvardif-fizetési rendelkezések Kilbnlegas megaliapoddstki} F . = k-1, % Besondgre Verenbarungerf o e o sseds
16 Dilrechion as to freighl payment Speclal agreemenis 5%'@""“"‘{1 B gvnet -~ ' b .t }I
Bérmentve, freight paid, frel Vid agl soadd S JiiL T (A ERNGITT ST
Bémentesilés nélkil, freight to be pald, x
3 RZ &l CIvEIEk e
idGpontja i
21 oeonl Hatvan 2 2018.07.08. g4 Soacs e

17 Azvevd aldiciss 6 bilyedbte, - o fo al]
islanglure andistang oFthe Lichmes oft 4 & !

TP Wl [T 4T Rakstily
Zﬁqd 4. 1368 DDf8fdion number  |Usetul foad
Fahrzeug Kennzeichen Nutzlast
NYE358

WA-Tad hnwom Lt o
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.
‘ 'Q_SenderfSuppher 2) Supplier-no. 0091024089 F“ 3) Shipping order-no. g e
g Robert Bosch Elektonika KEt. 4 Sender VAT-ID
4 Sped Mader
Robert Bosch 4t 1 4) No. sender at the
3000 HATVAN shipping carrier
Person:
Tel :36(37)544-549 Fax: - TRANSPORT ORDER | l
= g)Date 07.07.2018 7)Relations-no.

i 5) Loading point
Mader Kft, 3000 Hatvan, Turai ut !

; 8) Transportnumber 9612645 9) shipping carrier 10) Carrier-no. 97157188
1 11) Recipient 12) Customerno. 1000911829 VargaAT€ans Kt
Getrag S.p.A. Szegffi 4t 10.

HU 8500 Papa
via dei Ciclamini, 4
3 IT 70026 Modugno (BA)

‘i 13) Bordereau-fGargo list no.

; oy
k4 14) Delivery-/unioading peint 15) Sendemote for the shipping carrier:
o Getrag S.p.A.
i Via dei Ciclamini, 4
i IT 70026 Modugno (BA) o
i 14249 16) Arrive-date 17) Arrive-time
8) Reference and no 18) Number|20) Packaging 21) {22) Contents 23} Load carr, |24) Gross weight
delivery note no. SF weight kg kg
m /412861 6 Pallets 0 [0260001050V0O3UT AE &0 660,0
HH2645 2510261630

) Empt . customer| or] name emptles RB
¥ 48 Blister-Forming Part 6000439355

48 Plastic Container 6000438356
§ 6 Pallet 6000439358

6 Pallet Cover 6000439359

Freight duty weight: 66(,0

28
25) Sum & 26)Volume in cdm sum 60 6 6) 0,0

: 29) hazardous freight classification

i
E 27)
.

j 30} hazardous freight name

4 31) Prepayment of charges 32) Worth of goeds for insurance 33) Transportinsurance to cover by 34) Sender-cash on delivery
Delivered at plac CRIRrWH
: 35) Enclosures 38) Order-no. Customer 55000395643
37) Account assignment
64916 38) Means of transport no ) ?

38) Lorry rag.

40) Dispatch typ@,E R g@ﬁ%@@'\eﬁwﬁng key

42) Acknowledgrye hog cﬁlpjotgog £-72026 Wodugao ()

mentioned tran ete and irja proper condi racieve

43) Takeover-confirmation from the driver:
get the mentioned transport complete, in a proper condition and Company stampisignature.
allowing safe transport and lcaded operationally reliable,

44) The transport conta’lh*p‘slcrnv

ime Stgnature =-pal( .
e e % Py AT 2T g . A " vz-’ 3"
2! i i ggéﬂmbﬁ @Q%Eﬁ&/"f ks g ‘%E% %‘a‘v \,\.}'Q’ 2%} *g%r >-q:§;kﬁ‘
*5 A, :‘6 A S ;’éz"w o b A - "3E
f.ﬁw ol el e G 1 N T AN
B, b A ﬂﬂ&ex«m S & w’l*ff_;g“',f il vip e B0 geei
2) Supplier-no. 8) Transportnumber

I |
I

i Mmmmmmwm

13) Bordereau-/Cargo list no.

25986




